KOHTYPI/IOBA/1 MAPULIA U3TOK 3 Al
MNPOEKTO AOroBOP 3A Bb3/IATAHE HA
OBLLECTBEHA MOPBYKA 3A IOCTABKA

LOHEC ..o, rog., mexay:

1. KOHTYPINNIOBANT MAPULA W3TOK 3 A, cbe
cepjanuuie M agpec Ha ynpasnenue: rp. Codusa, byn.
“CutHaKoBo” Ne 48, eT. 9, pernctpupaHo B AreHuus no
BnNuceBaHmATa, ¢ EWMK 130020522, [aHbyeH Homep
BG130020522, npepctasnasaHo ot [apu Jlescan B
KaQuecTBOTO €U Ha M3nbnHuTeneH AupekTop, HapuyaH
Nno-HaTaTbk B gorosopa Bb3/IOXKUTE/, n

2. e e CbC cepganuue u agpec
Ha YNPABAEHMUE: TP.eeeeerrrreerannns P/ PSR ,
2 (=Y T , DAKC e ,
pernctpupaHo B AreHuMAa NO  BMMUCBAHMATA, C
EUK. .o, , JaHbyeH Homep BG ........cccccveviveeens ,
NPEACTABAABAHO OT .oocceeeeveeererevenveeeeenens B Ka4yecTBOTO
[ I T TS , Hapu4yaHO noO-HaTaTbK

M3MB/IHUTEN, ce cknoum TO3m A0roBop 3a CAeaHOoTO:

ONPEAENEHUA

B HacToAWMA [0roBOp, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
M3MUCKBA ApYro, nNpeacTaBeHuTe Mo-4osy AyMU WU
n3pa3un MMaT cneHOTO 3HaYeHune:

"PaboteH peH" o3HayaBa AeH (C WM3KAOYEHWE Ha
cbboTa MM Hegensa Uan opuumnaneH NPasHMK), B KOUTO
6aHKMTe 0BMKHOBEHO PaboTAT M M3BbPLIBAT HOPMAJTHU
6aHKOBM onepauun B bbarapus.

"OoroBop" — HacToAWMA OOKYMEHT C  BCUYKM
NPUNOXKEHNA U AOMbAHEHUS.
"foctaBKa" - BCMYKM MPOAYKTM, KOWUTO cneasBa Ada

6bAaT AOCTaBEHW MO CunaTa Ha HacToAWMA AO0roBOp,
cbrnacHo ogeprta oT gaTa
n MpoToKo/n OT npoBeAeHO AOrosapsHe OT AaTa
............................. (MpunoxkeHune 3);

"Mnhowaaka Ha BDB3NOXKUTENA" o3HauyaBa TEL,
"KoHtyplnoban Mapuua um3tok 3”, c. MeaHuKaposo,
obuHa Mabvboso.

1. NMPEAMET HA AOFOBOPA

1.1. Bb3/IOKUTENAT Bb3nara wu  WU3NBJAHUTENAT
npuema fa u3BbpwK MWM3paboTka M [AocCTaBKa Ha
KBapLOB NACbK CbIMNAaCHO TEXHWYECKa cneunduKauma
Ha BDB3/IOMUTENA (MpunokeHne 2) u odepta
npeacraseHa ot WM3MNB/IHUTENA u nposepeHa oT
BBb3/IOKUTENA (MpunoxkeHue 3), cpelly AOroBOPEHO
Bb3Harpa*kAeHWe CbrnacHO NPOTOKON OT MpPOBeAEeHO
gorosapsHe.

2. UEHA. HAYUH 3A NNALLAHE

CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD
SAMPLE CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

ThHIS v, , between:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9% floor, registered in the Registry
Agency under UIC 130020522, Tax number BG
130020522, represented by Garry Levesley in his
capacity of Executive Director, hereinafter referred to
as CONTRACTING AUTHORITY, and

2 s , having its seat and registered
office address in
......................................... , registered in the registry
agency under UIC tax number BG
....................... , represented by in his
capacity of hereinafter
referred to as SUPPLIER, this contract was signed for
the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise requires,
the following words and phrases shall have the
following meanings:

“Business Day” means a day (other than a Saturday
or a Sunday or official holiday) on which banks are
generally open for the conduct of normal banking
business in Bulgaria;

“Contract” — this document with all the attachments
and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under this

Contract as per offer ..eiviiiviiieeicieeceeee,
dated.............. and Protocol from negotiations tender
dated ....ccoeveeernennne, (Appendix 3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

1.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the
SUPPLIER accepts to delivery, production and
supply of quartz sand, as per the technical
specification announced by the CONTRACTING
AUTHORITY (Attachment 2) and the offer
presented by the SUPPLIER and reviewed by the
CONTRACTING AUTHORITY ( Attachment 3)
against consideration as per Protocol from
negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS
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ObwaTa CTOMHOCT Ha TO3M [JOroBOp €

ne. YT nesa "
..................... ctotuHkKn/, 6e3 AAC. LleHata BK/AOYBA M
poctagaHeTo Ha JocTtaskata go [howagkata Ha
BBb3/TOXKUNTE/IA KaKTO M BCUYKKU TPAHCNOPTHU Pa3Xoau,

TaKCU, MUTA U 3aCTPaXOBKMU.

2.2. EAMHNYHUTE LLeHN OT PUHAHCOBOTO MpPeasioKeHne
Ha WM3MBb/HUTENA ca ¢uKkcMpaHM 3a BpemeTo Ha
M3NbJIHEHWE HAa HACTOALLMA AOrOBOP, HE MogneXKaT Ha
NMPOMAHA U €A KAKTO CAIEOBA: ...veuvrverrereereereereeresessessesensenes

2.3. UeHaTta 3a goctaBKaTa ce 3ansawa ao 30 aHu cneg
[OCTaBKa Ha CTOKaTa, nNpeAcTaBAHE Ha JAaHbyHa
dakTypa, cepTMdMKaT 33 [AOCTaBEHW MaATEpPUanU U
npuemo — npegasaTeneH MNPOTOKOA, MPeACTaBeHU OT
M3MBJIHUTENA u nposepeHu oT Bb3JTOKUTENA.

2.4. BcuMYKM nnawaHuA No TO3M A0roBop uWwe ce
n3BbPLIBAT ¢ baHKOBM NpeBoan B NeBa. Pasxogute B
6aHkata Ha W3NB/IHUATENA ca 3a cmeTKa Ha
M3NBJIHUTENA, a B 6aHKaTa Ha Bb3/IOMUTENAT ca 3a
cmeTKa Ha BDB3/IOKUTE/IA. baHKOBMTE CMETKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/IOXKUTENSA:

SG EkcnpecbaHk A rp. Codua

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NBNHUTENA:

3. YCNoBMA U CPOKOBE HA JOCTABKA

3.1. CToKuTe wWe ce AOCTaBAT NO CAeAHMA HA4uH

napTnaun, Nno 3aABKa oT B'b3/'IO)KMTe!1FI).

3.2. CTOKuTe e ce JOCTaBAT Ha CAeaHuA aapec: CKNag
Ha TEL, KoHTtyplfnoban Mapuua M3tok 3,
c.MepgHuKapoBo 6294, obwmHa MbavboBo, 06n.CTapa
3aropa.

3.3. U3NBAHUTENAT ysepomasa BbL3JIOKUTENA 3a
JaTaTa Ha [0CTaBKAa Hal-KbCHO eAMH AeH npeaun AeHA
3a [0CTaBKa Ha cnepnHus nmenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. CtokuTe ce npmemat B uHTepsan ot 8:30 po 15:00
Yaca.

3.5. B cnyyauTte Korato AOCTaBKaTa Ce M3BbpLUBA Ha
napTMaM CPOKbT 3a A0CTaBKa Ha CTOKWUTE e Cbr/1acHOo
rpaduK 3a [OCTaBKa, MPUIOXKEH B TexXHMYecKaTa

2.1. The total price of the goods amounts to
......................... leva and
stotinki/, VAT excluded. The price includes delivery of
the Supply to the CONTRACTING AUTHORITY’s Site as
well as all transportation, customs expenses and fees,
and insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change and are
NAMEIY: i e

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 30 days from delivery of the goods, receipt of
a tax invoice, on the basis of a Certificate for quality,
and an acceptance-delivery protocol, presented by
the SUPPLIER and verified by the CONTRACTING
AUTHORITY.

2.4, All payments according to this contract shall be
made through bank transfers in leva. The bank fees at
the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s expense,
the bank fees at the CONTRACTING AUTHORITY’s
bank are at the expense of the CONTRACTING
AUTHORITY. The bank accounts of the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

3.1. Goods shall be delivered in the following way:
........................................................... (in lots, upon
request from the CONTRACTING AUTHORITY).
3.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo

municipality, Stara Zagora region.

3.3. The Supplier shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one day
prior to the day of delivery to the following email:
maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

3.5. The time for delivery of the goods is as per
delivery schedule appended to the technical
specification /Appendix 2/.
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cneumnduraumsa / Mpunoxexue 2/.

3.6. B cnyyauTte Korato AOCTaBKaTa Ha CTOKUTe ce
M3BbPLIBA C/ies, NONydYaBaHE Ha 3afABKA, CPOKbLT 3a

[OCTaBKa Ha CTOKMUTE € .......... OHW cnepj noay4vyaBaHe Ha
nopbyKa CbC 3anBeHuTe KONnnyecTsa oT
Bb3/TOXKUTENA.

3.7. TlpepcpoyHn  [OCTaBKM €A  OONYyCTUMKU  C

npeaBapuUTenHoTo cbrnacme Ha Bb3/TOKUTENA.
4. CPOK HA IOFOBOPA

JorosopbT ce ckatoysa 3a cpok go 01.12.2015
5. FTAPAHLIMU 3A KAYECTBO. PEKNTAMALUUN

5.1. FapaHUMOHHMAT CPOK Ha CTOKUTe, npegmeT Ha
HactoAwwma porosop e 12 / pBaHageceT / meceua
CbIrNAaCHO MHCTPYKLMUTE Ha 3aBOAa NPOU3BOAUTEN.

5.2. Peknamaumu 3a AUNCKU, HapyLeHa ONaKoBKa M Ap.
ce npaBAT nNpuM nNpuMemMaHeTo Ha CTokata oT
BBb3/TIOKUTENA.

5.3. 3a cTOKM 6e3 rapaHUMOHEH CPOK, peKnamaumu 3a
CKpUTU pedeKTn ce NpasAT B ............ LHEBEH CPOK, HO
He No-KbcHO oT 30 AHM OT gaTaTa Ha AOCTaBKaTa.

5.4. Bb3J/IOXKUTENAT e anbKeH npu ycTaHOBABAHE Ha
KO/IMYeCTBEHM HEeCbOTBETCTBUA W/MAN HeaoCTaTbuu B
KaQuecTBOTO Aa CBMKA KOMWUCMA, B KOATO Oa y4yacTsa
npeacrasurten Ha U3MBbHUTENA, a aKo
M3MBJIHUTENIAT He m3npaTtn npencrasuTen, NPOTOKON
OT YCTAHOBEHOTO Ce CbCTaBA B MPUCHLCTBMETO HA areHT
no oueHABaHe Ha CbOTBETCTBMETO M CTOKOBMA KOHTPOJI.

5.5. Mpu goctaBka Ha U3LANO UM OTYACTU NOBPEeLEHU
CTOKM, KAaKTO M NpPU HaNnyMe Ha ABHM HeaocTaTbuM U
AedeKkTn, uAnM nNpu LOCTaBKa Ha CTOKM KOUTO He
CbOTBETCTBAT Ha  TexHMYeckaTa cneuuduKaums,
BB3/IOXKUTENAT mma npaBO Aa BbpHE CTOKATa Ha

M3MB/IHUTENIA wan  pa  UCKa OTCTpaHABaHe Ha
HegocTaTbunTe U gedekTUte 3a CMeTKa Ha
M3nbaHuTena.

6.6. BDB3/IOKUTENAT we wuHboOpmMpa NUCMEHO

M3NBAHUTENA 3a BcMUKM gedekTn, NPosBUAKN ce npes
rapaHUMOHHWA CPOK. BCMYKM pasxogm, CBbP3aHM C

OTCTPaHABAHETO Ha pAgedekTMte no Bpeme Ha
rapaHUMOHHMA CPOK wWe 6baaT 3a CcMeTKa Ha
M3NBIHUTENA.

6. HEYCTOMKM

6.1. B cnyyair, ye U3NBNHUTENAT ponycHe no ceos
BMHA HEWU3MNb/IHEHME Ha KOETO W Aa € 3aA4b/iKeHue,
MPOM3TUYALLO OT TO3M A0roBOP W/MAM 3aKbCHee C
NPUKNOYBAHETO HA M3NB/IHEHMETO B [A0rOBOPEHMUA
CPOK, C M3KMOYEHWE Ha CayvyauTe Ha ¢opc markop,
M3NBNHUTENAT abnku HeycToiKka B pasmep Ha 0,20 %

3.6. In the cases when the deliveries are made upon
requisition, the time for delivery of the goods is
.......... days after receipt of order with detailed by the
CONTRACTING AUTHORITY quantities.

3.7. Early deliveries shall be permissible with the prior
consent of the CONTRACTING AUTHORITY.

4. TERM OF THE CONTRACT

The term of the contract is until 01.12.2015

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be 12 / twelve / monts
according instructions of factory-producer.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. For products not covered under warranty, claims
for hidden defects shall be made within............ days
but not later than 30 days from the date of delivery.

5.4. Upon establishing a discrepancy in the delivered
quantities and/or deficiencies in the quality of the
delivered goods, the CONTRACTING AUTHORITY shall
set up a committee including a representative from
the SUPPLIER, and in case the SUPPLIER does not
send a representative, a protocol from the findings
shall be signed in the presence of a commodities
inspection and conformity assessment agent.

5.5. Upon delivery of damaged goods in whole or in
part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return the
goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of SUPPLIER.

6.6 The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time (except
in the case of Force Majeure), liquidated damages
amounting to 0,20 % of the contract price shall be
due by the SUPPLIER for each day of delay, but not
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3a BCEKWU [EH 3aKbCHEHWE, HO He noseye oT 8 % oOT
obLiaTa CTOMHOCT Ha 40roBopa.

6.2. lNpu p[oOCTaBKa HA CTOKW, HEOTroBapAWM Ha
yCNoBMATa Ha TO3M LO0roBOp Te Lie ce CcyMTaT 3a
HepocTaBeHu, a U3MBb/IHUTENAT abnKu HeycToiKa B
pasmepa, nocoyeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen OT Aorosopa
[0 pJaTaTta, Ha KOATO CbluTe 6bAAT NMonpaBeHU uau
3aMeHEeHM C HOBM, OTrOBAPALLM Ha U3UCKBAHMATA.

7. NPEKTAPABAHE U PASBANIAHE HA JOTOBOPA

[encTBMeTo Ha HACTOALMAT AOrOBOpP Ce NpeKpaTABa:
7.1. C u3TM4YaHe Ha CpOKa Ha A0roBopa;

7.2. Tlo B3aMMHO cCbrnacme Ha CTPaHUTE M3PaA3eHO B
NUCMEH BUA;

7.3 [lelACTBMETO Ha HacToAWMA AOrOBOP MOXKe Aa bbae
pasBasieHo eAHOCTPaHHO oT Bb3/TOXKUTE/A:

- Mpn BMHOBHO HeM3Nb/AHEHME, Ha KOeTo U Aa e oT
3a4b/KEHUATA, MOETU NO CMAATa Ha A0roBopa cbC 7
AHeBHO npeaussectme go N3MbHUTENA

- Npu AonyckaHe oT cTtpaHa Ha WU3MBJ/IHUTENA Ha
HapylweHue B paboTaTa Ha OCHOBHO obopyaBaHe wau
npu MpuUYMHABAHE Ha 3/I0M0/YyKa NO BMHA Ha
M3MB/IHUTENIA, KakTo M B CAyy4yauTe ynomeHaTu B
un.4.1. n 4.2, He3abaBHo 6e3 NnpeansBecTHe.

7.4 B cnyyalt Ha npekpaTtaBaHe Ha A0roBopa no cunata
Ha uyn. 8.3, Bb3/IOKUTE/IAT nma npaso Aa noay4uu
HeyCcToMKa cbraacHo yn. 7.1.

Bb3/NNOKUTENIAT uma npaBo Aa NpuxBaHe Ab/KMMATA
Cyma 3a pa3Ba/IfHETO Ha A0roBopa C Ab/IKUMUTE OT
Hero Ha W3MNb/HUTENA cymn 32 [0CTaBkuTe,
M3NbJHEHN NPean NpeKpaTABAaHETO Ha To3n [lorosop.

8. AOMb/IHNTENIHU PA3MOPEABU

8.1. MNpu u3NbHEHUE Ha AOrOBOPHUTE CU 3a4b/IKEHUA
W Npu ynpasBaeHue Ha OTHOLWIEHUATa CU C TPeTU nua,
CTpaHWUTE Ce 3agb/KaBaT Aa [AeWcTBaT CbobpasHo
NPUHUMONTE, CbAbpKaWM ce B AHTUKOPYMNLUMOHHATA
nonntnka Ha BB3JIOXKUTENA — TlMpunoxkenHne Ne 4,
Kopekca 3a noseseHune n busHec Etuka - MpunoxkeHune
Ne 5. CtpaHuTe NOTBBPKAABAT, Y€ HE Ca U3BBPLINAN U
HAMA [a W3BbPLWBAT HMKAKBM AENCTBUA, KOMTO Aa
npeAcTaBnABaT HapyweHne Ha CbliuTe MNOAUTUKN UK
Kouto 6uxa L[O0BEAM [0  HapylaBaHETO UM,
BK/NOYNTENIHO Ha NOAWTMKATA 3a uM3bArsaHe Ha
KOpynuua OT BCAKaKbB BWA, MNPU OTHOWEHUATa C
KOHKpeTHUA BB3TOKUTEN, U3MBJHUTENT nnm TexHu
CNYXUTENN, NOAU3MBAHUTENN U T.H.

3a BCMYKKM HeypeaeHN BbMNPOCKU OT HACTOALWMA [OrOBOP
ce npunarat O6wmte Ycnosus Ha BB3NTIOKUTENA,

more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not conform
to the terms of the contract. Those goods shall be
considered non-delivered and the SUPPLIER shall pay
liquidated damages at the amount stated in sec.7.1 of
the contract up to the date on which the same are
repaired or replaced with new, complying with the
requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. mutual agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally by
the CONTRACTING AUTHORITY:

- In case of any default with 7 days written notice
addressed to the SUPPLIER

- in case of interruption of the operation of main
equipment or in case of accident caused by the
SUPPLIER as well as in cases under Art. 4.1 and 4.2.
immediately without notification.

7.4 In case of termination of the contract as per 8.3
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 7.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off all
amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in this
clause.

8. SUPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties agree that in conducting their
business and managing their internal relations, both
the CONTRACTING AUTHORITY and the SUPPLIER
shall operate by reference to the principles contained
in the CONTRACTING AUTHORITY’s Anti-Corruption
Policy - Appendix Ne 4, Code of Conduct and Business
Ethics - Appendix Ne 5. The Parties shall not engage in
any conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these Policies,
including the avoidance of corruption of any kind
within  relations  towards respectively the
CONTRACTING AUTHORITY and SUPPLIER, their
employees, sub-contractors, etc.

This contact complies with the General Terms of
CONTRACTING AUTHORITY applicable to contracts for
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public procurement — Attachment 1.

NPUNOKMMU  KbM  O0roBopute 3a Bb3/laraHe Ha

obLecTBeHM NopbykM — MpunoxkeHune Ne 1.

HacrtoawmaT goroBop e noanvcaH B ABa WAEHTUYHU
OpUTMHaNa Ha 6bArapCKU U aHIIUACKK e3uK. B cayuait
Ha Pa3MMHABAHUA MEXAY AHTAUACKMA U ObArapcKus
TEKCT, NPeANMCTBO MMa 6brapcKUAT.

HepaspaenHa 4act oT HacToAWMA AOrOBOP Ca:
Mpunoxerne Ne 1 — O6wm ycnosus;

MpunoxeHne Ne 2 — TexHuuyecka Cneundukauma u
rpaduK 3a U3NbAHEHME;

MpunoxeHue Ne 3 — MNpoToKon OT AoroBapaHe, LLEHOBA
N TeXHUYecKa odepTa;

MpunoxkeHne N2 4 — AHTUKOPYNUMOHHATA MNOAUTUKA U
Jexknapauma 3a cnasBaHe Ha aHTUKOPYMNUMOHHATA
NOSINTUKa;

MNpunoxeHue Ne 5 — Kogekca 3a nosegeHue n busHec
ETuka;

BB3/TOMUTE Nttt
lapu Jlescan
M3nbnHuTeneH AvpekTtop

The present contract was signed in two identical
originals in Bulgarian and in English language. In the
event of conflict between the English and Bulgarian
language versions of this agreement, the Bulgarian
language version shall prevail.

An integral part of the present contract are:

Appendix 1 - General Terms and Conditions;
Appendix 2 — Technical Specification and schedule;
Appendix 3 — Negotiation protocol, Technical and
Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — CONTRACTING AUTHORITY’s Code of
Conduct and Business Ethics;

CONTRACTING AUTHORITY: oot e
GARRY LEVESLEY
Executive Director

CONTRACTOR: ..ottt e
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